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Introduction to Vaidika Mantra Kalpalata

India has been the fountainhead of a great civilization. It is a great fortune of the people of this country that they
have inherited a great culture, rich moral values and very many diverse languages and literature. In spite of adverse
challenges it has faced, our ancient cultural tradition nurtured by selfless seers and protected by great sacrifice of very

many men and women of this land has survived.

In this Punya Bhoomi of ours, where innumerous rishi-s (sages), sannyasi-s (saints) and jnani-s (enlightened souls)
traversed the length and breadth of this land on foot, each handful of dust is as worthy as sandal powder, each village a
ground of penance and meditation. In almost every village there is a temple with some hoary history behind it. These
temples were the pivot of life. They reflect our tradition in which philosophy, religion and ethics are not merely abstract
principles detracted from real life, but they are its very core, shaping all aspects of life both mundane and spiritual. This

is the uniqueness of our Bharatiya tradition.

Definition of Bharat
What is the definition of Bharat? The Vishnu Purana says “uttaram yat samudrasya him8dreScaiva d@kSiNam, varSam

tad bha@rataM n@ma bharatl yatra santatil” i.e. “that which is towards north of the great ocean, and to the south of the

Himalaya, that is the Bharata Varsha where the Bharatiya-s live”. The southernmost area of this country is then the
Kanyakumari, and the northernmost area Kashmir. Now what is most remarkable is that these two regions, and all

regions in between, are united by the same single Vedic culture and heritage of Bharat.

Origins of Kashmir as per mythology

The Kashmiri tradition holds that the region was once a great lake by name Sati-saras. It was the lake (saras) in which
young Sati Devi (Goddess Uma when born as the daughter of Daksha) would bathe and sport in. Later on, the Naga-s,
born of Kashyapa Prajapati, populated these waters.

Apparently there suddenly rose in these waters an asura by name Jalodbhava (“born in water”). He had a boon
that he could not be destroyed in water, and therefore began to persecute the Naga-s in impunity. At this, and there are
two stories beyond this point, the Naga-s appealed to their patriarch Sage Kashyapa, who by His powers of penance
dried the region thereby rendering the asura powerless and easy to conquer. As “Kashyapa” caused this land to relatively
become a “Maru” (desert, in compared to the entire area being under water before), it came to be called “Kashyapa-
Maru” which transformed into “Kashmira”.

Another account says that the Naga-s appealed to the Vishnu, Shiva and Ambika. Taking pity on them, Shiva
created a path for the water to drain away from the region by the edge of a great plough (or the tip of His bow the

Pinaka). Even then, the asura by his powers of illusion, would fly here and there when attacked. To prevent this, the
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Devi took the form of a mynah (Hari in Kashmiri) and dropped a stone on him, which prevented him from flying.
Vishnu then beheaded him with His discus.

[It is interesting to note that even in modern geography, they say that in very ancient times, towards the north
of India was a great lake by name Tethys Sea which slowly drained away as a result of geological shifts in the Himalayan
region. |

The Devi who took a form of a Hari then came to rest in a hill in Kashmir, which came to be called Hari Parbat.
She is manifested in the form of a Shrichakra on the rock-face of this hill, and the place is called Chakreshvari Peetham.
This is one of the numerous Shakti Peetham-s in Kashmir. Due to the importance of the Devi manifested in the
Shrichakra, the city that developed around this kshetra became to be called Shri-nagara. As the bird Hari is also known as
Sharika, the Devi here is known as Sharika Devi, and is the presiding family deity to many Kashmiri Hindu families.

Once the water had been drained for vanquishing the asura, the Naga-s were no longer able to live in physical
form as before, and therefore took a subtle form and entered the various water-sources underground. Thus every spring
is called a “Nag” in Kashmir. The villagers would use river water for bathing, washing etc, but for cooking and drinking
they would only use the sweet water of the Nag after doing puja to the Naga deity. As a result of the draining of water
many learned people from all around came to the region and settled there, enamoured by the natural beauty and peace
that prevailed in this place. It was also the favourite haunt of many sages doing their penance. Thus was the settlement of

Kashmir in times long gone.

Kashmiri Culture & Tradition

Of the many diverse cultures that we come across in India, Kashmiri culture & tradition is a very unique and an
important one. Kashmir-the land of Kashyapa Muni, was an ancient centre of learning on the lines of Nalanda &
Takshashila. Many learned scholars and students across countries gathered there to exchange knowledge and wisdom.
The very fact that the Goddess of learning, Sharada Devi is blessing the land is a testimony to this truth. Great literary
works in Sanskrit and devotional treatises have sprung out from Kashmir. Mammata, Udbhata, Vamana,
Anandavardhanacharya, Abhinavagupta, Kalhana, Bilhana are some of the great poets who hailed from this land.
Kashmiri Shaivism is very famous and is studied and researched all around the world with great interest. Kashmir also
has its unique script called Sharada which is now used only by a few. Ancient manuscripts of the region have been

written mostly in Sharada script.
Importance of Kashmir in Bharatiya Vedic Culture

Among the few geographic references that occur in the Veda-s, Kashmir is importantly referred to. The Vedic
Sukta prescribed to be chanted during one’s daily bath recalls, immediately after the Ganga, Yamuna and Sarasvati, the
Rivers of Jammu and Kashmir: Shutudri (Sutlej), Parushni/Iravati (Ravi), Asikni/Chandrabhaga (Chenab), Vitasta

(Jhelum), etc. The all important Sindhu River and its other tributaries are also mentioned in the Veda-s.

Page 3 of 33



The very fact that the Rivers of Kashmir are listed along with Ganga, Yamuna and Sarasvati indicate that the
Rivers of Kashmir are holy. Thus just as all Hindus make a point to take Ganga Snan (ritual bath in the Ganga), so should
the Rivers of Kashmir be revered. Since people from even far South go to far north Badarinath, Kedaranath etc, so
should efforts be made to visit the holy Rivers and Kshetra-s of Kashmir!

Not only from the religious viewpoint but from the heritage viewpoint also Kashmir is important to Vedic
culture. Some of the oldest available Vedic manuscripts are found to be from Kashmir in the Sharada script (more on
this script later). The use of hardy birch bark coupled with the cool temperature there, has preserved even manuscripts
from the 8" century CE or so. For comparison, manuscripts of even the 15® century CE are hard to come by in the

hotter southern regions.
Temples of Kashmir

One finds many Shakti Peetha-s in Kashmir. Indeed, another interesting point to note is that when we say “From
Kashmir to Kanyakumari”, Kanyakumari is a Shakti Peetha, and Kashmir again abounds with them.

Apart from the Chakreshvari Peetham of Shrinagar, one finds many other Peethams in the Kashmir Valley, for
example, Kshira Bhavani (Tulamula) to the north-east of Shrinagar at a distance of within an hour, Kulavagishvari
(Kulgam) journey to the south at three hours distance, and so on.

Especially to be noted is the ancient Sharada Peetham, which was a Sarvajna Peetham (seat of omniscience) of
the North, just like Kanchipuram is the Sarvajna Peetham of the South. This temple is situated on the banks of the
Krishna Ganga river, which flows along the current Line Of Control (LoC), in Pakistan Occupied Kashmir (POK).
Sadly, due to the difficult socio-political situation in the region, the temple is totally in ruins. Many other temples like
Martand (Mattan), Avantishvara & Avantiswami (Avantipur), etc are all in dilapidated condition. It is important to note
that this land of Kashmir has originally been full of Vedic scholars and those devoted to the Veda-based shastra-s. All the
three main deities, termed as Ratna Traya by the Tamil Nadu Vedic savant Appayya Dikshita, have been worshipped
since time immemorial in Kashmir. Why, in the times of the Mahabharata, Bhagavan Krishna Himself is said to have
visited Kashmir,

Bhagavan Amarnath, the ice-formed Shiva Linga in the mountains of Kashmir, an important Kshetra of the
region attracts thousands of devotees every year. Even in Shrinagar itself, rises the high hill of Gopadri, today called
Shankaracharya Parbat. Bhagavan Shiva stands majestically atop this hill in the form of a Linga by name Jyeshtheshvara,
the most senior God! Shri Adi Shankara on His vijaya yatra, had come here.

Of course, the adjoining region of Jammu also is not lacking in temples and holy tirtha-s. The temple of Vaishno
Devi (again another Shakti Peetham) has the high honour of being second only to the Tirumala Tirupati Venkateshvara

Shrine in number of visitors per year. The Raghunath Mandir of Jammu is also a notable shrine in the region.
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All these temples are a clear indication of the true origins and heritage of this land of Kashmir. It is important

that devotees from other parts of Bharat visit the area and its shrines.
Kanchipuram and Kashmir

History clearly shows us that while Kashmir and Kanyakumari are at a distance of almost 3000 kms, even in the olden
days, there was quite fast exchange of thoughts between scholars of Kashmir and South India. Works which were
composed in Kashmir reached Tamil Nadu and had commentaries written here in the span of a few months. To this day
manuscripts in the Kashmiri Sharada script of works by South Indian authors are to be found in manuscript libraries in
Kashmir. Both Kanchipuram and Kashmir were ancient centres of Vedic learning, As such, it is only to be expected that
there was continuous academic and cultural sojourn between Kashmir and Kanchipuram.

The Kanchi Kamakoti Peetham established by Shri Adi Shankara at Kanchipuram in 482 BCE is the Acharya
Peetham (seat of spiritual head) associated with the Sarvajna Peetham of the South. This was the Peetham that the
Shankara Bhagavatpada had established for Himself, and as such its spiritual reign extends all over the Bharata Varsha.
Hence among all the Shankara Acharya Peetha-s, the Kanchi Peetham is called the Mula (root/central) Amnaya
(traditional) Peetham.

Therefore, and especially due to the traditional connection between Kanchipuram and Kashmir, the Kanchi
Acharya-s have always been visiting the Kashmir region and ensuring the preservation of the Sanatana Dharma there
also. Some highlights are given below:

1. Shri Adi Shankara Himself had visited Kashmir as we have mentioned before.

2. His famed disciple Shri Sureshvara, was in His Purva Ashrama (life before sannyasa) the son of the Raja

Mantri of Kashmir.

3. The sixteenth Acharya Shri Ujjvala Shankara who was very strong on curbing anti-Vedic religions, spent His

last days in Kashmir and attained Siddhi there.

4. His disciple the 17" Acharya Shri Gauda Sadashiva was a Kashmiri born on the banks of the Sindhu. He was

a great realized soul.

5. Many later Acharya-s had been revered by the Kashmiri kings as preceptors, and thereby ensured the

preservation of Vaidika Dharma in the region.

6. The Kashmiri king Lalitaditya had established a great Annadana shala in Kashmir by the name of the 31"

Acharya Shri Shilanidhi Brahmanandaghana.
The Kanchi Peetham’s efforts in Kashmir today

Continuing the above-mentioned tradition, today’s Acharya-s His Holiness Shri Jayendra Sarasvati Shankaracharya, 69"
Acharya of Kanchi Kamakoti Peetham and Shri Shankara Vijayendra Sarasvati Shankaracharya 70" Acharya of Kanchi

Kamakoti Peetham continue to work for the welfare of the Kashmiri people and the preservation of the Vedic Dharma
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there. The Kanchi Kamakoti Peetham has been actively in contact with the Kashmiri Pandit community, especially in
their current situation of living outside their home state, and continues to make efforts for their social and educational
welfare.

Most importantly, efforts are afoot by Kanchi Kamakoti Peetham to bring back peace to the Kashmir region, so
that the Kashmiri Pandits may return back to their home state and live in a congenial atmosphere there. Moreover
people from all places of Bharat can visit the holy places of Kashmir. The Kanchi Kamakoti Peetham has been conducting
Vishva Shanti Maha Yajna-s at selected places in Jammu and Kashmir. The Shankaracharya-s Themselves have visited and
continue to visit Jammu and Kashmir to bless and spiritually uplift the Kashmiris living there.

It is also to be noted that Shri Jayendra Sarasvati Shankaracharya was one of the key initiators of the current
yearly Sindhu Pujan in Ladakh region conducted during Guru Purnima, in which the representatives of many religions
meet in peace and offer their respects to the River Sindhu. His Holiness has also constructed a temple for Goddess
Saraswati in the late eighties in Ramban, which lies in between Srinagar and Jammu.

It is the desire of their Holinesses the Shankaracharya-s that all devout Hindu-s may visit the Kashmir region,
have darshan of the various kshetra-s there, and contribute in whatever way they can for bringing back peace and

upholding Sanatana Dharma in the region.

Vedic & Cultural Tradition of Kashmir Pandits
Kashmiri Pandits, the residents of this hoary land, as per inputs from Shri Kashinath Handoo and also seen in preface of
Laugakshi Gruhya Sutra by Madhusudan Kaul, belong to a rare branch of the Krishna Yajur Veda called the Katha Shakha
and some might have belonged to Sama Veda. They follow rituals prescribed by the Lougakshi Gruhya Sutra written by
Lougakshi Rishi. Gobhila Gruhya Sutra is also followed. The procedures mentioned for performing marriage and other
functions have a lot of similarity with the South Indian traditions. There are a few procedures mentioned in those texts,
praying for the protection of cattle from discases, which are unique. The Shankaracharya Hill which is situated in the
heart of Srinagar is a place of great significance to the people of Kashmir. The Kashmiri Pandits till date chant in their
homes a hymn known as Gauri Dashakam composed by Adi Shankaracharya. Having said all this, it should be
remembered that due to several reasons which history reveals, the Kashmiri Pandits have to be supported to protect
their culture and identity. A majority of them have left their homes and are scattered. With the blessings of His Holiness
Pujya Shri Shankaracharyas of Shri Kanchi Kamakoti Peetham, Kanchipuram, periodic seminars on Kashmiri Culture and
traditions have been held in Kanchipuram and in cities of Bangalore, Chennai and Delhi where considerable Kashmiri
Pandit population is located. His Holiness recently visited Khir Bhavani Mandir where a Vishwa Shanti Yagnya was
performed with assistance from Tirumala Tirupati Devasthanams, Tirupati for the welfare of the region. In continuation
with the current activity and keeping in mind the long term objective of cultural protection, it was felt that it is

necessary to reprint, record and restore the ancient treasures of the land.
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Taking the guidance of Shri Kanchi Kamakoti Peetham and assistance of very senior Kashmir Pandit scholars of
the region like Shri Kashinath Handoo who currently lives in Jammu and Shri TN Ganjoo who resides in Srinagar, and
other eminent scholars, efforts are on to collect old manuscripts and books for reprinting. It is pertinent to mention that
His Holiness very recently released a book “Lougakshi Grihya Sutra” on 10" October 2011 in Jammu, printed with
support from Venkateshwara Vedic University and blessed the first copy to Shri Kashinath Handoo and honoured him.
The book was earlier printed and published by Madhusudan kaul by order of Maharaja Hari Singh in two volumes, in
Nirnaysagar Press Mumbai, the first in 1928 and second in 1932 as a part of Kashmir series. Shri TNGanjoo
(Trilokinath) of Srinagar is also in touch with scholars in Kanchi and has been providing a wealth of information
regarding Kashmir culture.

Shri TN Ganjoo visited Jyeshtha Mata Mandir during the perfomance of Rigveda Samhita Havan and Veda Parayana
event in September last year by the Peetham. He was very happy that vedic chanting of Rig, Yajur and Sama Vedas was
being held in Srinagar in a traditional way almost after a gap of many years and lauded the efforts of the Peetham. He
then presented to the visiting scholars a copy of Vaidika Mantra Kalpa Lata or also called as Kashmirika
Mantra Kalpadruma printed in 1835 Shaka during the period of Maharaja Pratap Singh, the then King of Jammu &
Kashmir, the grand father of Dr.Karan Singh, to be submitted at the lotus feet of His Holiness with a mention that it can
be used in any way for the benefit of the community. The book earlier printed in Shri Pandit Vishwanatha Sharma’s
own printing press named as “Pratap Steam Press” though a century old looks intact but for a few missing pages like in

the introduction where the writer has mentioned that

“Td: FAATAIT ATEAA 2T Flaeg AT ea ETaasaITaedTd TSIy AT drie TR et STAL asTATIor

F:| AT [ALYAT SAATAST I = AT FTT oG A ATET TTAL: ALLFTI FATIA FATA TETALTIO o TG
T T AT |9 i ST 7 FTA |

FAATSRTIAATATT FEHTTAT TAAETHT FLATRIET FHIATIT TgEATTAATET AT A-TEHTREAT oA TA IS gal:
TSR AT 7 119 g5 0 TagaT yad: 4|

“Due to play of TIME, in this place (Kashmira), continued political turmoil by invasion of the Yavanas who are
oppressors of the Shrutis(Vedas) & Smritis which resulted in disturbed mind set of the people, many ancient books
connected with Yajnya Kanda were destroyed and lost. The books which survived the onslaught are not complete, with
many words and alphabets lost, wrongly laid out, and that it is causing much anguish to the scholars is not a over

statement.
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Even in the past fifty years, even when efforts were made to reprint, due to economical constraints and other
reasons, much to the misfortune of the people, many a scholar could not take up such works. Now with the permission

»

and support of the ever compassionate Maharaja 108 Shri Pratap Singh ....” and the introduction stops due to the
missing pages.

The scholars after their return submitted the book to His Holiness with Shri Ganjo’s submission. His Holiness
went through the book and ordered for necessary action to be taken for reprinting. The book was first carefully digitized
in the International library run by Shri Kanchi Kamakoti Peetham and copies were printed there from and given to Shri
Sudarshan Sharma, Vice Chancellor of Venkateshwara Vedic University, Tirupati for reprinting as a fresh edition. The
university has successfully reprinted and the same has been released in Srinagar by His Holiness on 25" April, as a part of
Shankara Jayanthi celebrations. More such endeavors are welcomed by the Peetha.

Vaidika Mantra Kalpa Lata

Vaidika Mantra Kalpa Lata Vaidika Mantra Kalpa Lata like Laugakshi Gruhya Sutra also has been authored by
Maharshi Laugakshi and it contains the various mantra prayogas starting from Kushmanda Homa, Kalasha sthapana,
Svasti Mantra, Gayatri Mantra Brahmana, Navagraha Homa and Japa Vidhi, Rudradhyaya, Chamaka and other important
mantras and suktas like Purusha sukta, Bruhat Purusha Sukta, Shri Sukta, Devi Sukta, Ratri Sukta, Rakshoghna Mantras
etc. His Holiness has directed that the same should be recorded as audio cds and distributed to all Kashmiri Pandits so
that all Kashmiri homes shall once again revebrate with the divine vibrations of the Vedic mantras for eternal peace,
harmony and prosperity.

We have mentioned earlier that majority of the Kashmiri Pandits belong to the rare Shakha called as Katha
Shakha which is a branch of Krishna Yajur Veda. Katha Shakha has many mantras which are identical with Rig Veda and
Taittiriya Shakha of Krishna Yajur Veda. The Vaidika Mantra Kalpalata too has used in various prayogas many mantras
from Rigveda and others which are similar to Taittiriya Shakha of Krishna Yajurveda. In this audio cd, the Rig Veda
Mantras and the similar mantras from Krishna Yajur Veda have been recorded. The mantras which are found purely in
Katha Shakha have to be recorded in the future. Other than this the portions covering Dhyana Shlokas, Tarpana and
Phala (Benefit) have also been recorded. Hence an attempt has been made to record maximum portion of the book. The
unique feature of this effort is it enables Kashmir Pandit families to hear to the chant while following the book. Vedic
Pandits of Rig and Yajur Veda of Shri Kanchi Kamakoti Shankaracharya Peetha have recited the mantras. Om Shanti

Shanti Shanti.
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VAIDIKAMANTRAKALPALATA
(used in Prayogas of Katha Sakha of Veda in Kashmir)
DHYANASLOKAS

GANESA

& <o Torel FRae=ea Thaot B

. . k3 o [al e C__CN 2
HTAT Tedl Aged AATATT TR LTI Tg e |
ITH: [ T3 AHATIZL HIGHHT o I

fHgehre ord d STaaRoriAte fEeTst Ager |

| meditate on Ganesadeva, the son of Parvati, who is red-coloured, has three eyes, holding always in his two

excellent right hands, necklace and tusk; in his two left hands, the white axe, the remover of all fears and the vessel of

Modakas; seated on the shoulder of lion; who is the treasure of all cherished qualities; the great lord.

KUSHMANDAMANTRAS

FOHT FATH A AT AT H&aT: AT
AUSTATHH AT TA=2at e Sgareat: |
ST TCTSATCHTCALAT A BT TTAHATIT:
IS AT FEEdTq Ared == qrorere 9a7 |

Kushmas, the great sages, of handsome and auspicious form, eternal heads of Brahmandas, moving in the midst of
other liberated sages, attained that loftiest and most splendid state by chanting the Kushmandamantra. May that

Kushmandamantra bestow on us host of comforts and destruction of the hostile sins.
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TS G TATIed T TTITHSHT: &
BT AT ATH S THATHZAT |
AT TRTHATET: TLAL HATIGITHAT T

FEATUS T TAReT A =T i I |ea: |

By chanting of Kushmandamantra, by offering oblations in fire with chanting the mantra, by performing tarpanam with
chanting the mantra, by teaching good men the mantra, hosts of hostile sins in hundreds meet destruction. May that
most excellent mantra, born of Brahma’s mouth; the mantra, which gave rise to many mantras, Kushmanda, bestow

host of comforts on me, seated in front of Agni.

GAYATRI

AGHTL TET Yo FHTLSSE. Heafaed [0 9TE |
FFTH ATHST TS[E = qhed TATaIdT JTasT |
THYBTAT A TG TorH I T8 e

orf<h: F=eAT FaTel RaATgL: 91q A1 a2ge: ||

The root of the tree of Vedas is ‘Omkara’; the hard stem is ‘Krama’ and ‘Pada’; the branches are extensive mantras;
Rigveda is leaf; Samaveda is flower; Yajurveda is sweet fruit; Atharvaveda is the decorative feature; Yagna is the
shade; the glory of Vedas is sung every day in the three ‘sandhyas’ by the pure-minded bees of brahmanas. May that

tree of Vedas, the remover of misery and fear, protect us.

T PgHgaaad: quaTaararteadl
N RIE I RN EE Rt N R E
SESIRISCEEREEEE K Q!i%QQTI Tt 9T Hchet:

At gt fAsrad sfiaashengH: |

The kalpaka tree of Vedas has as its shade the ever-existent Lord; the round root is the eternal dharma; it has

creepers of religious merit; it has extensive branches of intellect, learning, compassion, forbearance etc.; its shining
bud is contentment; flower is pure fame; fruit is always beneficial; the tree is fulfiller of all desires. May the tree be

victorious.

TATIRIRqag T {3 Ha: &-
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LI C IR DI G E G ERARE
AT <o oAt gy
e =1 71 e 99 AT 9 ad

‘Bhur bhuvas suva:’ (of the Gayatri mantra) is the wind emanating from the ‘Muladhara chakra’; ‘Tat savitur varenyam’
passes through the very deep ‘Brahmasthana’; ‘Bhargo deva:’ is the part of moon; ‘Dhimahi’ is the unitary form;

‘Dhiyoyo na:’ is the drinking of nectar; ‘Chodayat’ may encourage us towards the Supreme.

[N o 2 _C o
*:Lrhlldg*—lg*—ldlvl‘élclt'l*’%ﬁlqli@ldIkﬂ"ﬁ'-
c o o . (ol anN
AhIMTHR TG LAHDET AcATHAUTTHRTH |
T ARTAATS RN [ FHTe 07
ATE AFHATNAGLIA geqagedi Al I
| pray to Gayatri Devi, who has five faces, of the colours of pearl, coral, gold, blue and white; with three eyes (in each

face); with gem-studded crown having moon; having the form of the (24) letters pointing to the Truth; her hands
holding the ‘giver of boons’ (varada) mudra and ‘the ‘destroyer of fear’ (abhaya) mudra; the goad, the trident, skull,

the rope, conch, discus and pair of lotuses.

ST ALET TAT T F[ATIaAT |
AT GeadT ATds g AT THEG T |

May Gayatri Devi, of the form of three letters (padas), the exponent of Brahman, come to me. Mother of Vedas,

source of Vedas, | prostrate to you.

TR Tl FHTLT FHEHTCTRIT STHTAT ST
HEATEA & (s aaaadr Jre= e |
e TAT JEFAT TTATHAIIT USHTAT dgect|
AT F4T feeragT ggaataar 91 A1 griewsT |

May that Devi, who, in the morning, is a young girl, like the bud of lily flower, meditating with rosary in hand; who, at
noon, is adult woman, with face like a blossomed flower, beautiful eyes and well built personality; who, in the evening,
is old, with shrunk breasts, carrying garland of skulls; who is actually of divine body, is worshipped by Vishnu and

Siva, is the Primeval Image, protect us.

T A emad! TR g

e A [RIGERISEIS hSTTQTHTI E~ETHAT |

FTETATUUHATL JG [cTATAZHA]
AT Toher aourelt giemarsaTes a1 afeaar |
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May Devi Vaisshnavi, black-complexioned, wearing attractive yellow garment, shining with three faces, having in
hands vara (boon) mudra, conch, lotus and mace, seated on Garuda (the king of birds), uniquely adept in showering
the nectar of compassion, decorated with fully blossomed lotuses, always worshipped for attaining various objects, be
pleased with us.

AAATTRHGH R TCHAT AT TR QTS aT |
TATHATSH AT A [sadl daea<l TFHE! THIEH |

| prostrate to Devi Gayatri, who has four arms, is resplendent like a thousand Suns, has three eyes (in each face), is
beautiful with many garlands and diadem, is the consort of Brahma, who shines brilliantly, is the Goddess of Vedas

and has five faces.

[N o c
AT 9: TR T TEIY TSQ T Tan]
ATAT T HETEAT ST 3L I FUSTHT TI4T |

T qieT erareat Brporfaezar fAewar geas
AT F&T s oA Bre aaqar a3 ||

May that Devi, called Para (Supreme), who is the source of Vedas and is of the form of the universe, at whose feet is
the earth, above it is the astral world, in the posterior is the Svargaloka, in the middle at the navel is the Maharloka, in
the chest is the Janoloka, in the neck is the Tapoloka, in the head is the Satyaloka, whose neck is like conch, who is

devoid of the three gunas (attributes), is free of parts (is whole) and is of beautiful form, bestow splendour (on us).

AT gaHerar gEaasaaaqagd]
TR EAR IS ATATAATITIT A THA: |
T TTH IO T T TR TSl

FIATL HH STAararer: g7 gATeaeata-’ |

O (the young) Koumari, who is the power of Brahma, is seated on the vehicle of swan, whose facial splendour is the
four Vedas, who holds in her four hands, mudra (sign of freedom from fear), book, rope and rosary, is of red colour,
wearing red-coloured ornaments, has a smiling face and wears garment of red colour; may my life-span be free from

sins.

[EIEERIRIE R L AR E R L R CRE L e A E e R E e e
FhRAATLAT BTG LA AT =TT AT |

| take refuge in the mother of Vedas, who is decorated in many brilliant gem-studded ornaments including armlet and
necklace, glowing golden girdle, bracelet with tinkling bells etc., who is engaged in creation, protection and dissolution

of all worlds and who is the Supreme Knowledge of Vedas.
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HEATEA JUATEAT HFaAT SFATR LT
FeaTe T T FATASHE qHagedl 9aT |

QTEFAT SEFATASLIOTT LA HTATTHITA T
ERIPIEEEREIRES UGG EEAIER ]

May this young woman, who, at noon time, is seated on the vehicle of bull, has three eyes, wearing white-coloured
garment, holding always in her hands club, trident, skull and small drum, is white complexioned, decorated with white

ornaments, wearing garlands of human skulls, be Devi driving away the miseries of the three worlds.

ATE AT TThT gaagdadl e T ahe el
HEATEA AT [FAT JUALAgAT ANAAIA T |
FHEUT FATIL S AT ASEARISged]

T AT 9T (e gRELaanT ag[=ur e |

May that Sandhya Devi, of the form of Brahman, having Hari and Hara as her faces, who, in the morning, shines red-
coloured, with Agni in mouth, seated on the vehicle of swan; at noon time, is white-coloured, seated on the vehicle of
bull, wearing the yagnopavita (sacred thread) of serpent; in the afternoon, is black-complexioned, seated on the
vehicle of Garuda, holding in her hands conch, discus etc.; protect us always.

UIREIRESH IR IR AR EER]
EECRER IR IEGIREEREIKCIRCHE R IR
SHET UATEAT GIadqTaTd eadi qiehal

T et o egar avs Farteaar |

| worship Gayatri, adored by the three worlds, having ten arms, decorated with armlet, necklace etc., shining with five

faces, having three eyes, having all weapons, seated on swan, bull and Garuda, who confers Liberation, surrounded
by Brahma, Vishnu, Siva and others and who has three forms (in the three Sandhyas).

TEAAFAT ST TTda = |
et et et wSTTiH "awTHeT

| worship Gayatri, having five faces, ten arms and three eyes in each face; who confers all attainments and fulfillment
of all desires.

Tt R gode] aaterand |
THTgH AT F AT TTAT T |
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One who meditates on Gayatri, seated in the lotus of his heart, is freed from the bondage of dharma and adharma
(merit and sin) and attains the Supreme State.

AGNI

TS h: THEH: TR Tgardeaed: e
CIATSHT THAFAT AL FHART: Tihgiedre==: |
AT AHSEa AT T e T H g [T
2 TAART: T Faq gasaaaaTagar = ||

May Agni (Fire-god), who is one and, at the same time, many; is very subtle; resides inside the heart-caves of all
people; is hidden from view (like inside wood etc.); is powerful; has five faces; carrying elegant parrot and the weapon
of spear; has three eyes; has seven flames, seven tongues; is destroyer of the birth-place of the three worlds; is

brilliant, the God directly visible; enjoyer of oblations; bestow on us fulfillment of all desires.

THT 9Tk T AR TH RS R I T T STITHA |

SATH TETEeS B AR agHife Sterrs: |

| meditate on Agni, holding varamudra (sign of boon), spear, cake and abhayamudra (sign of fearlessness) in his
noble, long arms; shining like the red ‘japa’ flower; with golden appearance; seated on lotus; with three eyes; with

matted tresses tied up on the head.

TALTTAATH Fea F=Hed9rd A1 afeqd |
FAATRALTAITA I aad TheLleg (T ||

| worship Agni, looking like fresh kunkuma (saffron); with three eyes; wearing hundreds of beautiful ornaments;

holding ladle, spear, signs of vara and abhaya in hands and seated on red lotus.

SURYA

avx TF Tgef wiafaaqied Sa SITaa<h
ST ETHA0T ARSI T[T a9 |
THTEATSIT ZLTH Tra=feaqe arfer wHgHT
7 9T gRerTa SAauT sEfasae |

| worship Surya, the lord of planets, who rises every day, travels in the sky; is resplendent, with radiant rays, of
brilliant colour; worshipped by all people; the lover of lotus; worthy of the highest honour; carrying pair of red-coloured
lotuses; whose history is auspicious; is witness to all actions in the land of karma; Mitra (friend); Bhanu (brilliant);
seated in the chariot given by Vishnu; the light of all lights.
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TTeAd [AUE TEeH = i: STy Haerd |
AT ATLASTZETAT 39 ASisa Higd gaes |

| worship in my heart-lotus Suryadeva, known as Mihira, who is the Primeval Deva, perceptible to naked eyes, who

hangs in the sky and brightens the earth by thousands of brilliant rays, travelling in chariot drawn by seven horses,
holding an elegant flag in his hand.

TeaThe ATAHEAL IR AT STa: JTeroy o |
TS T FHHT T ferawaed oo = |

| take refuge in Surya, the maker of day, shining with thousands of rays, brilliant, witness to the world, mighty, radiant,
and resplendent and the foremost among planets.

HEH TR ST TECAT e a: |
TRIAT FLET AT STam Faq Faar |

May Surya, the thousand-rayed, splendid, brilliant, riding in chariot of seven horses, well-wisher of the world, the giver

of desired boons to devotees, always be pleased with me.

CHANDRA

ATSFTTHITTIF STITSHHTATAH T eI TH ST e T |
T TAHF ST ed &1 gl T Tg<rH |

| meditate in my heart-lotus on Chandra, who has the splendour of conch; is dear to deer; bears the sign of hare;
seated on the head of Siva; of delightful form; lord of night; holding lotuses in his two hands; the lord of planets.

T: HTARAl: AATGAET T o ZaT: [HaTaaTie= |
d o a0 IS FAE[ET dIH T A T |

| always take refuge in Chandra, who undergoes growth and decay in time; whom Devas and Pitrus honour; the most
excellent; the boon-giving; of the form of Brahman.

oSS g TuaEaerataaerTa: |
STl T = 27 TroI7 & |/ sfrai |79 1
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May that Chandra, who is lord of the twice-born; very meritorious; lord of stara; especially the lord of foodgrains, be
pleased with me.

e Fora Ter qUomHgd 7 |
TFUIHTSHAT FTer: T T Sr7ar 997

May that Chandra, whose essence is the nectar for Devas in the bright fortnight (Sukla Paksha); who sheds lustre in

all directions; who is a lad; may be pleased with me.

ANGARAKA

TARSATTH U9l g Fnaregedd |
—~ . . o o
TR IRrauTads] AT 39T g TR |

| meditate in my heart on Angaraka, the son of Bhudevi; who glows like molten gold; lord of planets; seated in lion-
throne; holding in his hands lotus flower and sword; whose feet are worshipped by Devas and asuras; who is

compassionate.

ASTHUSAREN I Thid g ud

C h [anN [@nNE anN
frrgeraty aaaHae ararsiad AtseH |
oo 2 o~ .

ATATCA T [eg T e e g o d HETe

AT 9T9rEE o7 7 2d gIH Teise dar |l

| always worship during Homa, Angaraka (Mangala), who is in the middle of orb of glow; who has beautiful eyes;
decorated with red garments; seated on lion; blemishless; of boyish form; bestower of accomplishments; shining with

multi-gem-studded crown, necklace and bracelets; holding in his hands excellent rope and goad.

IATITAT ST T AT orrarefy |

QP ZAT AT AIHT FTZATeHAT |
T i @ WIHISS TN AT A7

May Angaraka, the son of Bhudevi, who has earned eternal and world-wide fame; who is great in killing enemies; may

always be pleased and kind to me.

TIHGAT AT ARl Herae: | TOmHTET: 95: T Wi F7qi 79 |

May Angaraka, the son of Bhudeuvi, the resplendent one, of the form of Agni, very mighty, the lord

of planets, the exalted one, be pleased with me.
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BUDHA

HHTHS GHTT (3aTg TEEgeTqHaTgead |

TATIATE UOTHTRT & TAL AT 58 |

| meditate in my heart-lotus on Budha, the son of Chandra; seated on swan; with two arms; with beautiful form like
conch and Chandra; holding sword and rope in hands; treasure of compassion; with all limbs decorated with

ornaments.

T FrFIETAT T AHLAT TR |
tacaed T fas & e J=rat 79 1

May Budha, the bestower of good intellect; the son of Chandra; greatly glowing one; seated in the chariot of Sun; be
pleased with me.

[\ C [anN
[HETHAEI d4<: D[R TLHHI]: |

GSIAHYL: T T eI FT7am 79

May Budha, seated in lion-throne; bestower of boons; glowing like Karnikara flower; holding sword and shield; the
very wise one; be pleased with me.

BRIHASPATI

IS TR e rrasageqauredad |
HYTHTE FeemvTd faaTg % T ATaasHsisad |

| meditate in my mind-lotus, Guru, splendid; holding spear and trident in his two hands; with feet worshipped by the
honoured Devendra; treasure of wisdom; seated on fish.

HEHT ST FHTRTAT SaeTST e d: |
STAT I FALATETO | % SFrdi 79

May that Guru, who occupies the peak of Mount Meru, is the priest of Devendra, is the exponent of all Sastras, be

pleased with me.

TUSTAALT F FHISAGL: FaT |

o (o] (o o ¢
Traavrsaqaig: Irq 91 arFaraie: |
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May that Guru, holding staff, rosary and water-pot, who is yellow coloured, with four arms; the master of speech,

always protect us.

SUKRA

FeaaaT gy Fs 23T fareey gaaiiegg3@q |
I THAHH AR IS] % TAY FPae gaarveeisgd |

| meditate in my heart-lotus on Sukra, brilliant like molten gold, with two arms, compassionate, clad in yellow
garments, holding a pair of lotus flowers and trident, seated on Krauncha bird, with feet worshipped by asuras, three-
eyed.

AT TSt [aesHd (Rea=y rTe
SITETS STFATH [ATeRoTd TFgTy: JerTHae |
FTOTTET hichE e eRTaTq e Taed Tgef
AT NS R & el ASTsg o I

| worship during Homa, the splendid Sukra, king of asuras, worshipped by hosts of asuras, with divine form,
possessing ample good qualities, knower of Sastras, with white body, with many types of qualities, shining with
attractive necklaces, one-eyed, seated on peacock, meditated by the master of the king of serpents (Vishnu, master

of Adisesha), the lord of planets, decorated with many types of ornaments, the son of sage Bhrigu.

FTHTAT TAT TET TISETOT TEEQAT | SIAT o L0 | F1eA: Sraar a9 |

May that Sukra, whose splendour is like moon, who is the Guru of asuras, who is the conqueror of all enemies, be

pleased with me.

AT ATAGARHIST: | FLEAAT: TLHTH hT H5E] A< |

May Sukra, whose colour is white, who has four arms, holding rosary and water-pot, who is the ultimate resting place

of Sarasvati, be the bestower of boons to me.

SANI
TreATgaTd RIS Tgsa? TSI |
IO A3E fgarg ofd T ATaasHsisg |

| meditate in my mind-heart on Sani, who looks like black collyrium, is the favoured son of Surya, lord of planets,

holding in his arms rope and serpent, who instils fear in Devas and asuras, who has two arms.
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FOUTATT: FETSATE FOUTS LA |
AT G | | THai 749 |

May that Sani, the son of Surya, who is black-coloured, with lean limbs, looking like a black cloud and moving about
slowly, be pleased with me.

T AT A& Jearg: |
T TS ST T Fe: Thora: |

May Sani, the son of Surya, distinguished by his appearance of black collyrium, the giver of boons, seated on the

vehicle of vulture, the splendid one, worshipped by all planets, protect us.

RAHU

AT aRdeT=Y J o dgA T ATATEH |
AATFLATIHES T g Tors gad A5z |

| meditate in my heart on Rahu, who has cool rays, who tortures Surya, who has pleasing appearance, turning
sometimes into terrible; looking like Vaidurya; who has no arms; who is engaged in protecting the three worlds; the

bestower of desired ends; the lord of planets.

THTEAT gEaur fArarREgTad: | TargETeaterer: q g: i 749

May that Rahu, who has red eyes, whose colour is like smoke, who has conquered enemies; who is very strong; who
has no arms; who stays in Intermediate Space; be pleased with me.

FeETh! T T2 HH: T TAT07 | TgAadegds: 9 Tg: Fraar a9 |

May that Rahu, who swallows the Moon and the Sun during eclipse, who is terrible, who is the best among the nine
planets, be pleased with me.

KETU

ATSIALh G STATHT FOOTFL A HHHEHA L |
FOTFL. QTR AGE sh ol HTTATS 158 |
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I meditate in my mind-lotus on Ketu, who has a tail, who instils fear in people, looking like black cloud, who is a unique
warrior, wearing black garments, and holding in his hands, spear and trident.

ST HETASIT: oh(: FaUgledh: | TSR TST: F41: 9 shl: Sraar 99 ||

May that Ketu, the son of Agni, possessed of great splendour, who is the torturer of all planets and who disturbs all

people; be pleased with me.

freavd TI=aT T57 A gathed: | | shqdeavn: Srar waq qaar |l

May that Ketu, who is smoke-coloured, by whom are tortured Devas, Gandharvas and Kinnaras; be pleased with me.

VARUNA

9ATH HIT== TR ITRRTOEE e
qTeT TUSAL FLTHHAS are A1 ot e |
STTITTTAE AT JAG AT ATaH]

TSTH TR aaagae <8 A9Isg JaT |l
| always worship Varunadeva, who is black-complexioned; with pleasing and beautiful countenance; son of the great

sage; praised by acquatic creatures; holding in his two hands, rope and excellent staff; pure; seated on elephant; all-
pervasive; capable of destroying hundreds of bonds of desire by one look; the high honour of acquatic creatures; king;

accompanied by his consort; bestowing fearlessness.

INDRA

N O

c A N . . o o~ .
SCATAE =AY AR e 38 TTerawesst ST rgeee Iy |
ST C R GEH A THASAEEN O &aTd o TOTHAIE T eI T o=+ |l

| meditate on Indra, the lord of eastern quarter; shining like rising Sun; with brilliant gem-studded crown; the radiant
one; holding lotus flower and Vajra in hands; unborn; with a thousand eyes; with chest decorated with necklaces

studded with invaluable large gems; with feet worshipped by Devas.

DHRUVA
FOTA AT IEETHLG AT (AT Fe |
HEISTE ATFAAUTET & T AaISHolsgH |
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| meditate in my mind-lotus on Dhruva, who is foremost among Rishis, who assumed the form of a bird, who looks
downward, who is in the direction of Kubera, the friend of Siva, viz., north, shining with great splendour and noted for
his collyrium colour (black).

o . . .
TALTSIT HETI0T Iar=AT T=fer : o | swdior waw: &g: 7 ga: Sraar 99 |
May that Dhruva, who was king, of great merit, seated in the northern direction, who is the foremost among Rishis, the

most excellent one, be pleased with me.

TALTSIT HETITST: THAUT HGTAqT: | TGTOMHET: Ag: T ¢ga: aqi 74 |

May that Dhruva, who was king, the very wise one, who performed severe austerities at five years of age, who is the

lord of planets, the most excellent one, be pleased with me.

ANANTHA
ITATARES ol: Tqd 9 Hg&y qrad He= |

AT TATaod 7 AT gie saqad |l
| meditate in my heart on Anantha, the lord of Devas, residing in Patala, praised by serpents, who has a thousand

hoods, who is blissful, who has three eyes, who wears yellow garments and who is decorated with gem-studded

ornaments.

AGASTYA

fearReracassg terare arartaers Afadiaariey |
T e @ e eTd gasesl Hest AT I

| meditate in my heart-lotus on Agastya, the son of Surya, who lives on mountain-peak, who was the enemy of the
demon Vatapi, who drank away the ocean, who is an ascetic, who was the enemy of Vindhya mountain, the one born

in pitcher and who is the lord of planets.

VASTOSHPATI

STATEY: RSN S ATISH: FTRT TR (5 T a1 |
WW&QNW@W T

May Vastupurusha, clad in white garments, whose feet are worshipped by all Devas, whose body complexion is black

like crow; who has two arms, holding the mace and vessel containing good gems; grant us our heart-felt desires.

o >aef qreaE RS aqEud | ey ovad e |

| meditate on Vastupurusha, who is white, has three eyes, pleasing face, two arms, holding rosary of Rudrakshas and

trident and who destroys all obstacles.

Page 21 of 33



AATHE AT T TG ATTF: | AT Fee ol e | Freq: F12ai 79 1

May Vastupurusha Deva, who looks downward, who supports the earth, who is all-pervasive and who is the beloved
of Siva, be always pleased with me.

KSHETRAPALA

N T N o~ .
ArSTgrasterg? A AarageayT+
RIS TRTRATAH &Y T saad |

C o oS [a R .
AU AT A A T HASHA TSR LA H oy
av Hlgaaugueag? HTer=dre 9ar ||

| always worship Sri Kshetrapala, who has matted locks glowing with the moon, three eyes, the splendour of the blue
mountain, who has in his hands, the mace, and the red skull, who shines with garland, garments and sandal-paste,
who looks terrible with the bells in the girdle making humming sound, who is all-pervasive and who wears earstuds of

serpents.

STTFE. ATHAATATS AH ST OIS &I |

TFEIEE T AT o SadTe Torarsted =eas |

| always prostrate to Kshetrapala, who has directions as dress, beautiful, tremulous eyes, four arms, who is adored by

virtuous people, who has large belly, holding rope and restless.

SEHRTRIT ATATH AEHTETHIET: | ATATAG [GIATIT &=er: Fad 74 |

May the forms of Kshetrapala, like Heruka, Vatuka and Charaka, pervading the earth, Patala, astral region and all

directions, be pleased with me.

SARVADEVA

T4 <o A= giarERar smgronfeceTt
AR =T ITSIeaT g AT feasar fEge: |

All Devas, unique, accompanied by hordes of Munis, brahmanas, of shining white colour, serpents, rivers, mighty

elephants, accompanied by groups of horses, of many forms, birds,

éczlillél STALMT tl'é‘l”lﬂ%dl%dl("hl“l"h(‘ls\‘@qlt
AT T T4 A T AT HaQasadre: |

May Bhagavan Sarvadeva, in whose body, merge acquatic creatures, which catch asuras, and, Devas accompanied
by groups of planets and innumerable stars, protect us.
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ATATIFALLT HSTFIAGLT: HFAraATASHA]
ATATOEERT: AT e dT: |

Devas of many types of faces, of huge forms, decorated with garlands, sandal-paste etc., holding many weapons,
wearing garments of different colours like white, black, green and red,

[N [N [anN (o
AT A Gaqaigraem™T: g
Tq <@T: P9 A aedn: fraraeaaars |

May all Devas, who are seated in different seats, having two or four arms, auspicious, residing in all three worlds,
destroyers of Time (Yama), grant us wealth.

RATRIDEVI

ATESTATTS FAZEATI(T ACHSTT AT =T |
o~ . o . a o o

R TAeT gadiaast eam3 Tl gfa Haa=i |

| meditate in my heart on Kalaratri, the great Goddess, who holds in her four lotus hands, trident, lotus, rope and

goad, who appears like smoke, has three eyes, is seated in lion-throne and has yellow face.

FTATFLATE T Hr G| AT 9T T |
FATATTATSHLALAGENT ATATFL TTHAT THTIH |

| prostrate to Ratridevi, who shines in the flow of water of time, has face like moon, has large bosom shining with rows

of stars, holds in her hands skull, rope, goad and trident and is clad in blue sky (dress).

AT AITAAT FOOT AL FHTAT = qradl |

wEreT fraer=it = TEAISEr TR |

Eight forms of Ratridevi are celebrated- Bhadra, Bhagavati, Krishnaa, Tara, Kali, Parvati, Mangala and Sivaratri.

RITUS (SEASONS)

FATATATH A HLHSS[HUST: Tl I IO Tge ] I |
FATITHRT T AATHAA AT AT qHAGHT: FERI55] T |

May the spring season, when hordes of cuckoos sing melodiously in forests with voices full of the sweet mango

nectar, as if they are the minstrels of Manmatha, foreboding his arrival, be pleasant to me.
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AT THAHHA JOH o THEAL TUT TAhaaHAHaL: AUl gar |
AT LT o9& AT Thedl goed [T TUI AT TEhgqAr §of |

| pray to the six Ritus (seasons)- the pure spring season, showing many hues; the red coloured summer; the rainy
season, when black cloud groups discharge showers always; the autumn, filling all directions with yellow garment; the

cold season, full of nice fruits; the winter, sporting the white pure snow.

BRAHMA

SO TRAEHAH A0l Hiad gadTg
Tt FETATAT LARARIAT I LT |
S L A L L R L REE LRI PRI CIR]

qea 9ITed &0 FhATgs Al qeaq ||

| worship Brahma, wearing red coloured garments, adored by groups of Devas and Munis, seated on the vehicle of
swan, wearing divine, auspicious, golden Rudraksha rosary, the lord of Devas, chanting Vedas from his mouths,
discharging nectar, the lord of the life of Gayatri, of peaceful and beautiful form, remover of all fears and worshipped
by all worlds.

SEITOT TTha Ul GRATATHT aTg i We T
TS ATATHH AT ThaT TS |
AT o AT graeTe Aeisgd |

| worship during Homa, Brahma, the red-coloured one, worshipped by the excellent Devas; whose eyes are
redcoloured; who holds in his hands, rosary and red-coloured vessel full of nectar; splendid, seated on swan,
surrounded on the left side by Vedas and Gayatri, the mother of Vedas, decorated with many types of ornaments, with
smiling face.

SARASVATI

STHreageh I {eagell T[T GO ARad! FHATE TSI 7T q&T TEThH |
TS ATA AT QAT AT e aval Adgeard araadi =l

| meditate on Saraswati, who shines like thousands of crores of rising moons, with lotus like face, seated on swan,
mistress of speech, holding in her two charming hands, Vina and book, and lotus flower and goblet full of nectar in

the other two hands, decorated in divine garments, with her enchanting, boon-bestowing countenance.
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TFIUI T AT TRATATAHI] ATAGFAT =TT
FATASH YT AT FeSTeTSeq<h T |
[ETEFIUEFH AT THAT A TARISTEHAE]

o PN s o [N : 3 o
AT AT FAACATHATHFT qT THTH

| pray to Mother Saraswati, whose splendour is like full moon, whose form is all scripts (languages), with ever-
changing face and three eyes, decorated in white, having moon in her matted tresses, very pleased, holding in her
hands, garland of flowers, pitcher full of water and sign of boon, seated in the lap of the blue-throated Siva, Goddess

of Speech, with beautiful face and stooping with large bosom.

> C O\ (e -

T QU ST @ FI graTH]
(ol anN L e [anN o
AR SR AHEART [ASThL: HETIAHTET |
. . N . o\

AT FeTedahael o= 7 qearea+]
o CC o . . o .
FeRTAa oy gaTferser 9ot |

| pray to Saraswati, whose face has the splendour of the full moon, glowing like camphor and jasmine, having
crescent-moon on her head, holding significantly in her hands Vina, rosary of beads, rope, pitcher full of nectar and

Learning (book), with raised bosom, decorated with divine ornaments and mounted on the vehicle of swan.

VISHNU

o] FasHTaT gHFe e uTad
QITee ATHALA o= T agad |
ASE FAFAAT AT HIHIaeh! [aad
T T TESTHT GAIA QAT T 9 ||

I worship Vishnu, who is the refuge of all people; decorated with beautiful crown, necklace etc.; peaceful; of excellent
black countenance; very enchanting; with four arms; holding the conch, discus, pair of lotus flowers and the mace

(Koumodaki); the brilliant one; seated on Garuda; with beautiful eyes; decorated with beautiful ornaments in all limbs.

£I: FET ATAJAISAHLTA] AT HLHASTETA [T |
FLATRARFUSAA el 2RI RTrATa g qaga=s: |

One should always meditate upon Narayana, in the middle of the orb of Surya, seated on lotus, decorated with

armlets, gold earrings, crown and necklaces, of golden form, holding conch and discus.

QITeATeRTY. ST TeATH qof Frara Waagel Heaot Lame |
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AEHNHTd HHATI AT qee AT ATTAZE HAATHATA |

| pray to Vishnu, of peaceful form, reclining on serpent, having lotus in his navel, the lord of Devas, the support of the
universe, pervasive like the sky, of the colour of clouds, with auspicious limbs, the lover of Lakshmi, having lotus eyes,
attainable by yogis through meditation, the remover of the fear of samsara, the unique lord of all worlds.

HE9ATH drasieiaas Siacaree feqalgIare |

QU QUELIHIAATe (GO ava Faalhamd T2 ||

| pray to Vishnu, black like clouds, clad in yellow silk garments, having the mark of Srivatsa, chest shining with

Kaustubha gem, very auspicious, with long eyes resembling lotus, the only lord of all worlds.

AT AT TSEARARTEL: | AGHIRTAT HglaTg: WTAdT 7H H9ra: |

May Bhagavan Vishnu, the son of Devaki, who holds the conch, discus and mace, the lover of Lakshmi, the long-

armed one, Kesava, be pleased with me.

LAKSHMI
o [N
A LTHTELRATIOATEATH |

TEA0TT ol TTLTHRAT TaTarfee o |

| pray to Lakshmi, who holds in her four hands, two lotuses and the signs of boon and freedom from fear, who is of

lotus colour, reclining and residing in lotus.

EARTATHATas e T Eaaunt A== |
HETIS] ouoTt af A& Tomrdt 949:

We pray to Lakshmi, who holds in her hands, book, rosary, sign of fearlessness and lotus and who is of white colour,

has three eyes, seated in the great lotus and moves on elephant.

FTA g I QOIEEH TETHT FIAGHNTSTEAT USRS ITIO |
Fualy TS S ATHAUgEdl wraara grordrelt gt Jrt T i |

| pray to Lakshmi, who holds in her two hands, pitcher full of water sometimes; who is sometimes seated on the pure
elephant, holding in her hands, conch, discus and lotus; who is sometimes seated in the lap of her consort Vishnu,

holding the flyflap in her hands; who sometimes holds goad and rope in her hands.

FLHT TTHAEAT A AR {caer TEa=raaret
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May Lakshmi, seated on lotus, with large hips, long lotus- leaf-like eyes, majestic round navel, stooping with large
bosom, clad in white upper and lower garments, bathed in waters of golden pitchers studded with many gems by
divine and mighty elephants and holding lotus in her hands, reside in my home happily.

RUDRA

9TV TRTAE STTTeHEe gIehaTdh
T uaar AR 8 937 giead |
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| meditate on Rudra, the embodiment of peace, seated on lotus, having crown of moon, wearing necklace and armlet,
with left part decorated by Gouri; the pure one, worshipped by Siddhas always, shining with Anantha, the king of
snakes, holding rosary, trident and excellent skull; the lord of the three worlds, the head of Devas.

SIVA

T ETHATHTHRL 5= I3ma o aeaTHas U9 |
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| prostrate to Siva, holding in his hand, pitcher of nectar; having three eyes; seated in Padmasana position; showing
signs of boon and fearlessness; very white; having on his left, Devi, who is decorated with excellent conch, sign of
fearlessness and lotus; chastise of Yama.

AETRIcFaSHI = TgaaF=ae | TSTLL IqTS GATALSL U |
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Siva, of form like pure crystal, with three eyes, five faces, holding Ganga (on the head), with ten arms, decorated with
all ornaments, with blue throat, having moon on his head, with serpent as sacred thread, clad in tiger skin as upper
garment, the most honoured, bestowing fearlessness.

FHUS TG GATHATH v Y[ATTOAH | STA (ASATeASTeT TaHG AT |
AT ZEHATRIEETU | R HgEaTEe feeaa EaHead |
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Siva, holding water-pot, rosary of Rudraksha beads and trident; brilliant; with the matted tresses shining red;
enveloped in nectar; happy; having Uma as the left half; seated in divine lion-throne; surrounded by superior
pleasures.

AT qERARERAH | Mo 7 q7ad 8 gaaeaaaa+d ||
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The twice-born should meditate well on Siva thus- surrounded by the lords of quarters, worshipped by Devas and

asuras, eternal, timeless, pure, permanent, decayless, changeless, all-pervasive, lord, of the form of the universe; he

should then start yagna.

[N enNE=
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Praying to Siva, ‘Conqueror of Death! Great Deva! | have taken refuge in you; | suffer from the cycle of birth, death,
old age, sickness and the bonds of samsara; please save me’, one should chant the ‘Triyambaka mantra’.

FUGME FRTAATE. G PoREg e |
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| prostrate to Siva, who is white like camphor, who is the essence of samsara, who wears the king of serpents, Sesha,

as garland, who revels along with Bhavani in my heart-lotus always.

= g Agel WA s Freararady
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| always meditate on Siva, the lord of lords, looking like the silver coloured Kailasa mountain, having the beautiful
moon on the head, with limbs shining with gem-studded ornaments, holding battle-axe, deer and signs of boon and
fearlessness in hands, very pleased, seated on lotus, surrounded by son Ganapati and hordes of Devas, clad in skins
of tiger and elephant, the very origin of the universe, worshipped by the universe, destroyer of all fears, having five

faces and three eyes.

T2 dTeaT [T TedT &0 F Fedl dggcdr e |
=g | TERLEAT ST XA {=ad 9aqTa: ||
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One, who has committed the (great) sins of consuming liquor, illicit relation with Guru’s wife, stealing and killing of
brahmana, is freed from all sins by covering himself with Bhasma (Vibhuti), lying down on a bed of Bhasma and
chanting Sri Rudram.

RS R PEICEISI R ERIEIR L GIET ECE
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One, who is ever restrained (has Brahmadanda), always performing karmas as per Vedas and Sastras (wearing the
sacred thread), always meditating on Siva, wearing Vibhuti, attains to seat beside Siva in his realm, after having

Darshan of Siva, the brilliant and stern lord.

cON I N . —~ .
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| meditate on Siva, who has eyes of Moon, Surya and Agni, has smiling face, seated in two lotuses, holding in hands,

mudra (sign), rope, deer, rosary of beads, shining like snow, bathing in nectar flowing from the moon on the head,
shining with ornaments like necklaces, mesmerising the universe with his splendour, the lord of Pasus (jivas), the

conqueror of death.

qvq FEHATATA L& dva SETCRTL0
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| pray to Siva, the consort of Uma, the preceptor of Devas, the cause of the universe, decorated with serpents, having
moon on the head, the lord of Pasus (jivas), having eyes of Surya, Moon and Agni, the beloved of Vishnu, the

enchanter of the daughter of Himavan, Uma, Sankara, the doer of auspicious things.

e QLATIA TR AT AT STV E e TS
TATASFAATHAT AT TERLhSH0TH |
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| pray to Siva, who is auspiciousness incarnate, whose lotus-hands shine with trident, Pinaka bow and pitcher of

nectar, with his left half decorated by Devi, with the king of serpents, Sesha, being his bracelet, with his matted
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tresses holding the thundering Ganga, being blemishless, having half-moon on the head, the lord of all, who is
determined to destroy the misery due to Yama and who has Vibhuti smeared all over.

FATHTTR T ALTEHAFACESTSIETHIE A
ATHTATRATCTY. A A TEATEATEA |
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| pray to the Supreme Maheswara, whose appearance is like Kailasa mountain (white), with crescent-moon shining in
his matted tresses, who is intently looking at his nose, having three eyes, seated in Virasana, with his hands,
extending upto knee, holding mudra (sign), axe and deer, with happy face, with serpent tied as girdle, surrounded by

sages.

ATATHILATTH JATETSErgEUE [
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| pray to Siva, the blue-throated one, who has luster of a million rising Suns, with his matted tresses shining with
crescent-moon, with great serpents as ornaments, holding in his hands, rosary of beads, trident, skull and club,

brilliant with three eyes and five faces, beautiful, with tiger skin as garment and seated in lotus.

ST AT AT G FILE2TH
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| always pray to Siva, whose face shines like a thousand rising Suns, glowing like camphor and jasmine, with matted
tresses shining red, with garlands of serpents with shining hoods, smiling face, with crescent-moon on the head and

holding in his hands, signs of fearlessness and boon, sword, skull and trident.

TETEHE TUTTAHE TS T
AT AT qa TS g ATILT |
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May Siva, who embraces Ganapati seated on his right lap with his right hand, and Guha seated on the lap of Parvati,
the left half of Siva, with left hand; who holds in his other two hands signs of boon and fearlessness; who glows with
the moon on the head; who is worshipped by all three worlds; the blue-throated and three-eyed one, protect us.

e T ol SIS aagHe qauieIa-
e FFATA T AT = AT Haq |
Fe fevaae auTiaemoraey = AT
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May Siva, Ardhanareeswara, the half-man, half-woman form, in whose one arm is the round serpent and on the other,
golden armlet; whose one eye is beautifully decorated with collyrium and the other is white with Vibhuti; whose one
half has only directions as garment and the other is clad in many enchanting garments; the Lord, with Devi of sixteen
forms; protect us.

DEVI
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May Durga, who holds in her hands discus, conch, sword, club, bow and arrows, and sulakatarjani (a weapon), who

stands close to the head of Mahishasura, who is like fresh Durva grass, bestow splendour on us.

ST T =T AT EGead! TadresmaH
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| meditate on Devi, shining red, with three eyes, having gem-studded crown and beautiful earrings, holding in her
hands, rope, goad, the bow of Manmatha (sugarcane bow), shining with arrows, with glowing necklaces rolling on her
raised large bosom, who is seated on red lotus; the Goddess of Gods.

— ot et srertart Rt
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| pray in my mind-lotus to Gowri, who has white coloured limbs, holds lotus, has three eyes, is clad in white garments,
is seated on lion, has moon dazzling her head, has smiling face, holds mace in her hands, whose twin feet are

worshipped by Vishnu, Indra, Brahma (Lotus-born), Siva and Devas and who is Bhagavati, granting all our desires.
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| always meditate in my heart on Bhagavati Matangi, having crescent-moon on her head and three eyes, having
brilliance of a crore of Moons and Suns, wearing girdle shining with thousands of different gems, seated on seat of

corpse, holding happily in her hands, conch, iron club, spear and two lotuses, and is decorated in necklaces.
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| meditate in my heart on Devi, the Splendorous one, who holds in her hands, conch, discus, mace and twin lotuses,
whose neck is decorated with necklace of mighty serpents, who wears sindura and kumkuma and who has the

brilliance of a thousand suns and has three eyes.
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| pray to Devi, who is the Queen, who has the brilliance of a thousand rising Suns, has three eyes, is seated in lion-
throne, wears serpent as sacred thread (Upavita), holds in her hands sword, lotus, pitcher of gems and pot of nectar,

and, whose face is like a blossomed lotus.

SaTATIaqaterdr Eaaar fesarea: fRear
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| pray to Devi Jwalamukhi, residing in Jwalaparvata, having three eyes, seated in three Pithas (seats), decorated in

glowing ornaments, with beautiful face, eternal, unseen by ordinary people, residing in the lotuses in the six chakras,
holding in her hands, signs of boon and fearlessness, mace and lotus, whose true form is Consciousness, lighting up

all materials (or meanings of principles).

o o
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I meditate in my heart-lotus on Devi, with face having the radiance of a thousand rising Suns, with large bosom,
seated in lotus, holding significantly in her hands, goad, rope, book and rosary of beads, worshipped always with

prostrations and hymns by Brahma, Vishnu, Siva, Indra and sages, mistress of all worlds, having three eyes.
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e e Terssat Frsa<l af gad T

I meditate in my heart on Devi Kameswari, having three eyes, with splendour of a thousand Suns, seated in lion-

throne, with two arms, holding sword, clad in yellow garments and worshipped by Vishnu, Brahma and Siva.
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| meditate on the Supreme Mother, who glows like rising Sun, is resplendent with the crown of crescent-moon and
necklaces, decorated with gem-studded ornaments, stooping with large bosom, holding always in her hands, paddy

sprout, lotus and Kaustubha gem, with smiling face and three eyes resembling blossomed lotus.

SUBRAHMANYA
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| always worship during Homa, Subrahmanya, who has six faces; long arms; worshipped by excellent Devas; son of
Parvati; holding in his two hands, spear and flag; always of boyish, divine form; seated on the mount of dancing,
intoxicated peacock; destroyer of asuras; bestower of all accomplishments; decorated with many types of gem-

studded ornaments; son of Siva.

Translated by: P R Kannan, Navi Mumbai
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